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Mluvnice současné češtiny je prvním gramatickým popisem naší mateřštiny, který není 
založen jenom na povědomí autorů o jazyce kolem nás, ale na studiu rozsáhlých souborů 
reálných promluv a textů. tyto texty – uspořádané Ústavem českého národního korpusu – 
odrážejí skutečnou podobu současného mluveného i psaného jazyka. Výsledkem je 
materiálově založená moderní publikace, která nepodává obraz o tom, jak by jazyk 
vypadat měl, ale o tom, jak skutečně mluvíme a píšeme. čtenář si tak může sám udělat 
obrázek o tom, jaké způsoby vyjadřování jsou obvyklé a vhodné pro určitou situaci a které 
prostředky jsou naopak nevšední či v daném kontextu nepreferované.

První díl Mluvnice současné češtiny kolektivu autorů z Filozofické a Matematicko
fyzikální fakulty univerzity karlovy představuje srozumitelný úvod do základních 
jazykovědných disciplín (s výjimkou syntaxe, které je věnován díl druhý) a mnoho 
zajímavých a přehledně uspořádaných údajů o češtině. čtenář zde najde poučení např. o:

– slovních druzích, jejich tvarech a gramatických kategoriích
– zvukové stránce řeči
– tvoření slov a slovní zásobě
– vývoji češtiny
– stylu a typech textů
– psací soustavě (pravopisu)
a mnoho dalších a zajímavých informací.
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poznámka k druhému vydání 
Vážené čtenářky, vážení čtenáři,

držíte před sebou druhé vydání Mluvnice současné češtiny 1/ Jak se píše a jak se 
mluví. Po obsahové stránce doznal text mluvnice jen minimum změn. Nejpodstatnější 
odlišností oproti edici předchozí je inovovaná grafická podoba celé knihy. V důsled-
ku toho došlo ke změně stránkování, což znamená, že čísla stran v prvním a druhém 
vydání neodkazují k totožným pasážím v textu. V tomto smyslu byl zrevidován rejstřík 
termínů. Vedle toho bylo provedeno několik spíše drobnějších korekcí v textu samot-
ném (opravy některých formulací).

Za autorský kolektiv
Václav Cvrček
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Ukázka elektronické knihy



předmluva
Rodilí mluvčí svůj jazyk znají a používají ho více či méně efektivně; nemají ale přehled 
o všech jeho zákoutích a orientují se bezpečně jen v těch sférách, které sami aktivně uží-
vají nebo s nimiž se dostávají dennodenně do styku. V oblastech, v nichž jistotu nemají, 
sahají proto po poučení do odborných publikací nebo se přímo lingvistů dotazují.

Mluvnice, která se vám dostává do ruky, je v tomto směru jiná než ty předchozí. 
Především se nejedná o normativní příručku. Jejím cílem je popsat jazyk srozumitelnou 
formou tak, jak se projevuje v promluvách a textech, které nositelé jazyka produku-
jí. Jinými slovy, je založena na průměrném mluveném a psaném úzu. Neaspiruje tedy 
na příručku, která by vám chtěla určovat, jak se co říká a píše „správně“ nebo „spisov-
ně“, jak to dělávaly mnohé popisy, ale důsledně registruje varianty, které se v součas-
ném jazyku vyskytují, a přikládá jim takovou váhu, jaká jim reálně v úzu náleží.

Rozdíl mezi touto mluvnicí a předchozími popisy by se tak dal vyjádřit tím, že tato 
mluvnice se nesnaží popisovat jazyk, jak by měl vypadat, ale jak skutečně vypadá. 
Východiskem pro tento postup je praktická úvaha, podle níž se orientace v tak složitém 
systému, jako je jazyk, získává nejlíp prostřednictvím jeho dobré a nezkreslené znalosti.

Mluvnice, jejíž první díl máte před sebou, není nová jen v tom, že neužívá dří-
vější způsoby hodnocení jazykových prostředků na ose správný – špatný (což je vždy 
v jazyce problematické), ale také ve způsobu zpracování. Materiálovou základnou pro 
vytváření této příručky byly (vůbec poprvé v historii popisů češtiny) jazykové korpu-
sy, což jsou rozsáhlé a reprezentativní počítačově zpracované soubory jazykových dat, 
které poskytují široké spektrum informací o tom, jak se dané prostředky užívají (více 
informací na http:// www.korpus.cz).

Je proto na vás, uživatelích této mluvnice, abyste se po seznámení s předkládanými 
jevy rozhodli pro to, jak svůj konkrétní text budete formulovat, kterým prostředkům 
dáte přednost, a to vše s nezkresleným povědomím o tom, jaké postavení mají pro-
středky, které hodláte užít, v reálné komunikaci.

Autoři

Tato publikace vznikla za podpory Výzkumných záměrů MSM 0021620823 (Český národní 
korpus a korpusy dalších jazyků) a MSM 0021620825 (Variabilita zvukových prostředků jazyka 
a řeči: její zdroje a meze z hlediska komunikace).
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